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 Abai Kunanbayev is a full-fledged Muslim, a full-fledged person 
 Abstract The article analyzes the thirty-eighth word of the edification of the Kazakh poet 

Abai   Kunanbayev  and  gives  a  semantic  interpretation. In the course of the analysis, the  
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concept of a full-fledged Muslim and a full-fledged person is differentiated, expressed in 
the word edification, and on the basis of this, the ways of cognizing the Creator are 
considered. This chapter, based on the method of interpreting multiple meanings in a few 
words, says that the search for truth through the knowledge of the Creator is a characteristic 
feature of human nature. It also explains the meaning of words and phrases used in the 
introduction of such ideas. This shows the poet's knowledge of the oriental language and 
demonstrates his vocabulary. For this reason, the semantic nature of examples of religious 
terms in the Kazakh language is revealed in the word edification. As a result, the poet's 
concept of "a full-fledged Muslim and a full-fledged person" proceeded from the role of 
religious scholars in revealing the place of religion in Islam and their significance in 
blasphemy. Based on the content, use and semantic essence of the key words of oriental 
languages, that is, the concept of the original is maximally presented in the Kazakh 
language. This means that Abay Kunanbayev, who mastered the teachings of the Prophet 
(peace and blessings of Allah be upon him), and was able to show in his speech that his 
religious teachings were rich and he was good at explaining Sharia. Because his works 
contain valuable and important information that is still needed today. 

Keywords: Abay Kunanbayuly, words of edification, poet's time, full-fledged 
muslim, full-fledged person, meaning of the word.    
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